
Lou deputa de Pamparigousto - Dono Izelé-Foucard

La telo se drèisso, Suseto e Lisa soun assetado e counverso.

SUSETO

E alor l'avié ges de letro quouro siés partido de l'oustau?

LISA
E nàni!

SUSETO

Es ta maire que sera pas countènto! Espèro acò couro lou Messìo!

LISA

Es d'efèt que l'a de que! Si fa un pau tira l'auriho, l'Ouncle!

SUSETO

Hé, ma bello! un deputa!

LISA

Oh! iéu m'en gàrci pas mau dóu deputa !

SUSETO

Digo, as gaire de respèt.

LISA

Nàni, es pas ço que vouèli dire! m'ai despuèi qu'aquel ome dèu veni, l'oustau es tout chavira, e ma maire a la
tèsto à l'envers! Es coume tu.

SUSETO
Iéu?

LISA

O! Dóu jour que s'es parla de la vengudo de nostre Ouncle siés plus la…?
Ti fa tant qu'aro de vèire un deputa? que te creses? es un ome comme leis autre.

SUSETO

Diéu pas de moun, mai poués pas comprendre. Tu, as vint an! iéu, n'ai un pau mai e se viés emé l'espèr de la
joueinesso, iéu ai pas lei mùmeis creis. Aquéu deputa, m'as dis que s'èro jamai marida perqué avié jouisso à
faire pèr arriva n'uno situacion Aro que l'es, a degu chanja d'idèio! Iéu mi lagne d'èstre souleto e pènsi que
beissai pourriéu atrouba que la consecraciéu de mei pantai.


